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Loi

du 

modifiant la loi sur la Banque cantonale de Fribourg 
(durée du mandat du président du conseil d’administration)

Le Grand Conseil du canton de Fribourg

Vu le message du Conseil d’Etat du 26 février 2008;

Sur la proposition de cette autorité,

Décrète:

Art. 1

La loi du 22 novembre 1988 sur la Banque cantonale de Fribourg (RSF 961.1) 
est modifiée comme il suit:

Art. 20 al. 4 et al. 5 (nouveau)
4 Les membres du conseil d’administration sont nommés pour une pé-
riode de quatre ans au plus et débutant ordinairement un 1er juin. Ils sont 
rééligibles mais, dans tous les cas, la durée totale de leur mandat ne peut 
excéder douze ans.
5 Les dispositions sur la durée du mandat prévues à l’alinéa 4 sont appli-
cables au président du conseil d’administration. Toutefois, la limite de 
la durée totale de son mandat est fixée à seize ans s’il a siégé en simple 
qualité de membre durant au moins les quatre premières années de son 
mandat.

Art. 21 al. 1
1 Le président du conseil d’administration est nommé, en principe pour 
une période de quatre ans, par le Conseil d’Etat, sur la proposition du 
conseil d’administration.

Gesetz

vom 

zur Änderung des Gesetzes 
über die Freiburger Kantonalbank 
(Mandatsdauer des Verwaltungsratspräsidenten)

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg

nach Einsicht in die Botschaft des Staatsrates vom 26. Februar 2008;

auf Antrag dieser Behörde,

beschliesst:

Art. 1

Das Gesetz vom 22. November 1988 über die Freiburger Kantonalbank 
(SGF 961.1) wird wie folgt geändert:

Art. 20 Abs. 4 und Abs. 5 (neu)
4 Die Mitglieder des Verwaltungsrates werden für eine Amtsperiode 
von höchstens vier Jahren ernannt, die normalerweise am 1. Juni eines 
Jahres beginnt. Sie sind wieder wählbar, aber die Gesamtdauer ihres 
Mandats ist in jedem Fall auf zwölf Jahre begrenzt.
5 Die Bestimmungen über die Mandatsdauer nach Absatz 4 gelten auch 
für den Verwaltungsratspräsidenten. Die Grenze für die Gesamtdauer 
seines Mandats wird jedoch auf sechzehn Jahre festgesetzt, wenn er 
während mindestens den ersten vier Jahren seines Mandats lediglich 
Mitglied des Verwaltungsrats war.

Art. 21 Abs. 1
1 Der Präsident des Verwaltungsrates wird vom Staatsrat auf Vorschlag 
des Verwaltungsrates im Prinzip für eine Amtszeit von vier Jahren ge-
wählt.
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Art. 2
1 Le Conseil d’Etat fixe la date d’entrée en vigueur de la présente loi.
2 La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n’est pas soumise 
au referendum financier.

Art. 2
1 Der Staatsrat bestimmt das Datum des Inkrafttretens dieses Gesetzes.
2 Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht dem 
Finanzreferendum.

loi_54.indd   2 4.3.2008   15:23:28


